Page I of |
Ewa Kowalczyk, Sworn Translator of English
ul. Ksigzkowa 7D m. 208, 03-134 Warszawa, Poland
Certified Translation firom the Polish Language

[A one-page official form completed in type. The translator's notes provided in italics in square brackets.]

[A black ink oblong stamp affixed:] MINISTRY OF JUSTICE Date of receipt
“Nuctech Warsaw Company Limited' [A blue ink oblong stamp affixed with
Sp. z 0.0, ey NATIONAL CRIMINAL handivritten entries:]
02-202 Warszawa, ul. Pandy 18 REGISTER “Fee charged at PLN 30
NIP [fax ID]: 1070002424 15 NOV 2016

4 [A blug ink stamp affived confirming the Signature” (-) [illegible signnture]
. . receipt of the inquiry by the Ministry of
Name and address of the applying entity Justice, Information Centre of Hie National

and number of the device for the automatic .. .
: 2
receipt of information Crininal Register on 15 Novenber 2016] Stamp duty

Date of issue: [no entry]
DISCLOSURE APPLICATION FOR AN INDIVIDUALY)

[Nao entries)

PESEL Number

E41718132-----

Passport or other [dentity Document Number**)

1. Surname at birth: WANG
~ 2. Surname (including any assumed name): WANG
3. Forenames: WEIDONG

4, Father's forename: YINGSHENG 5. Mother's forename: JING
6. Date of birth: 15 SEPT 1959 7. Mother's maiden name: ' WANG
8. Place of birth: JIANGSU 9. Nationality: CHINESE

10. Place of residence: CHINA

11. Indication of proceedings in connection with which the disclosure is needed:
ARTICLE 24.1(13), (14} OF THE “PUBLIC PROCUREMENT LAW” ACT

12. Type of data which are to be tne subject of the disclosure:

[X] 1.Criminal Records [1 2.Juvenile Records
[1 3. Records of Imprisoned Persons and Those Prosecuted by Arrest Warrant )
13, Scope of data which are to be the subject of the disclosure: FULL INFORMATION

[Handwritten:] By authority

[A blue ink stamyp affixed:] {-) Hegible signature:] Katarzyna Kunowska
"NOT RECORDED (signature of an authorised person)

IN THE CRIMINAL RECORDS

OF THE NATIONAL CRIMINAL REGISTER  [n blue ink name stamp affixed:]

Date: 15 November 2016 <26<” “SPECIALIST, mgr Sebastian KOLACZ [MA]”

(-) [illegible signature]

[A blue ink round official seal affived with the national entblem of the Republic of Poland in the centre and a mrmmscnphan
reading:] “MINISTRY OF JUSTICE *10%” o

*) Personal data should be submitted solely based on documents proving the identity. ,‘i .
**) Please fill in if the inquiry is about an individual with no PESEL number assigned.
***) In point 12, a relevant box should be crossed.

I, the undersigned Ewa Kowalczyk, Sworn Translator of English, entered inthe Register of 2
Swo: n Translators kept by the Minister of Justice under number TP/207/14, do hereby certify the ‘
above to be a true and accurate translation of the original Polish document pi esented fo me. o
Register No. 469/2016
Warsaw, this 18th November 2016
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Page I of 1
Ewa Kowalczyk, Sworn Translator of English
ul. Ksigtkowa 7D m. 208, 03-134 Warszawa, Poland

Certified Translation from the Polish Language

[A one-page official form completed in type. The branslator’s notes provided in itelics in square brackets.]

[A black ink oblong stanp affixed:] MINISTRY OF JUSTICE Date of receipt
“Nuctech Warsaw Company Limited’ [A blue ink oblong stamyp affixed with
Sp.zo.o. Pery NATIONAL CRIMINAL handwritten entries:]
02-202 Warszawa, ul. Pandy 18 REGISTER “Fee charged at PLN 30
NIP [tax ID]: 1070002424 . ' 15NOV 2916 o
. [A blue ink stamyp affixed confirming the Signature” (-} [illegible signature]

. . receipt of the inquiry by the Ministry of
Name and address of the applyingentity 4, i 1 fyrmation Centre of the National

d i i L .
and number of the device for the automatic Criminal Register on 15 November 2016]

receipt of information Stamp duty

hA .

O
.

Date of issue: [no entry]
DISCLOSURE APPLICATION FOR AN INDIVIDUAL¥)

[No entries]

PESEL Number

E79942424-----

Passport or other Identity Document Number**)

1.Surname at birth: FU A
2. Surname (including any assumed name): FU ’
3. Forenames: QIYUAN

4. Father's forename: YUDE 5. Mother's forename:  QIUYUN
6. Date of birth: 28 AUG 1974 7. Mother's maiden name: ZHAQ
8. Place of birth: JILIN 9. Nationality: CHINESE

10. Place of residence: CHINA

11. Indication of the proceedings in connection with which the disclosure is needed:
ARTICLE 24.1{13), (14) OF THE “PUBLIC PROCUREMENT LAW"” ACT

12. Type of data which are to be the subject of the disclosure:

[X] 1. Criminal Records [] 2. Juvenile Records
[1 3. Records of Imprisoned Persons and Those Prosecuted by Arrest Warrant**)
13. Scope of data which are to be the subject of the disclosure: FULL INFORMATION

By authority
[A blue ink stamp affived:] (-} legible signature:] Katarzyna Kunowska
“NOT RECORDED (signature of an authorised person)

IN THE CRIMINAL RECORDS

OF THE NATIONAL CRIMINAL REGISTER [a blue ink name stamp affixed reading:]

Date: 15 November 2016 <26<” “SPECIALIST, mgr Sebastian KOEACZ [MA]”
(-) [illegible signature]

[A Blue ink round official seal affixed with the national emblent of the Republic of Poland in the centre and a circumscription
reading:] “MINISTRY QF JUSTICE *10*"

*) Personal data should be submitted solely based on documents proving the identity.
* Please fill in if the inquiry is about an individual with no PESEL number assigned.
) In point 12, a relevant box should be crossed.

I, the undersigned Ewa Kowalczyk, Sworn Translator of English, entered in the Register of
Sworn Translators kept by the Minister of Justice under number TP/207/14, do hereby certify-the
abaove to be a true and accurate transiation of the oviginal Polish document presented to hie.

Register No. 471/2016 '
Warsaw, this 18th November 2016
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Page | of 1
Ewa Kowalczyk, Sworn Translator of English
ul. Ksigzkowa 7D m. 208, 03-134 Warszawa, Poland

Certified Translation from the Polish Language
[A one-page official forn: completed in bype. The translator’s notes provided in italics in square brackets.]

[Handwritten:) MINISTRY OF JUSTICE Date of receipt
ADWIGA DUZIAK [A blue ink oblong stamp affixed with
y NATIONAL CRIMINAL handwwritten entries:]
REGISTER “Fee charged at PLN 30
15 NOV 2016

[A blue ink stamp affived confirming the Signature” (-) [illegibie signnhire]
. ) veceipk of the inguiry by the Ministry of
Name and address of the applying entity Justice, Information Centre of the National

and number of the device for the automatic Crimninal Register on 15 November 2016]

receipt of information Stamp duty

Date of issue: [no entry]

DISCLOSURE APPLICATION FOR AN INDIVIDUAL¥)

{No entries]

PESEL Number

E41718132-----

Passport or other Identity Document Number**)

1. Surname at birth: DUZIAK
2. Surname (including any assumed name): DUZIAK
3. Forenames: JADWIGA

4, Father’s forename: TADEUSZ 5. Mother's forename: STEFANIA v :
6. Date of birth: 10 JUL 1961 7. Mother’s maiden name; NIECZA‘]HA
8. Place of birth: DZIERZONIOW 9. Nationality: POLISH

10. Place of residence: ~ WARSAW -
11. Indication of the proceedings in connection with which the disclosure is needed:

ARTICLE 24.1(13), (14} OF THE “PUBLIC PROCUREMENT LAW” ACT

12, Type of data which are to be the subject of the disclosure:

[X] 1. Criminal Records [I 2. Juvenile Records

[1 3.Records of Imprisoned Persons and Those Prosecuted by Arrest Warrant*™)

13. Seope of data which are to be the subject of the disclosure: FULL INFORMATION

By authority
[A blue ink stamp affived:] (-} [legible signature:] Katarzyna Kunowska
“NOT RECORDED (signature of an authorised person)

IN THE CRIMINAL RECORDS

OF THE NATIONAL CRIMINAL REGISTER [a blue ink name stamp affixed reading:]

Date: 15 November 2016 <26<” “SPECTALIST, mgr Sebastian KOEACZ [MA]”
{-) [illegible signature]

[A blue ink round official seal affived with the nationnl emblem of Hie Republic of Poland in the centre and a circutnscription
reading:] “MINISTRY OF JUSTICE *10*"

*} Personal data should be submitted solely based on documents proving the identity.
* Please fill in if the inquiry is about an individual with no PESEL number assigned. RN

*¥) In point 12, a relevant box should be crossed. IR X
u it

1, the undersigned Ewa Kowalczyk, Sworn Translator of English, entered in the Register of - %
Sworn Translators kept by the Minister of Justice under number TP/207/14, do hereby certify the
above to be a true and accurate translation of the or zgmal Polish document pr esenred to me.
Register No. 472/2016

Warsaw, this 18th November 2016

Gron Mawazuﬁt&




APOSTILLE:

'(Conventlo'n deld Haye_du 5 oitobie 1961)
1, Panstwo .f Country Rzeczpospo[lt" Polsk




1 puslapis
Ewa Kowalezyk, prisiekusioji angly kalbos vertéja
ul. Ksiazkowa 7D w. 208, 03-134 Var§uva, Lenkija

Patvirtintas vertimas i§ lenky kalbos

[Vieno pusiapio oficiali forma uipildyta spavsdintinémis raidémis. Vertéfos pasiabos nurodytos larsyve laustiniuose

skliaustuose]
[Juodo rafalo statiakmmpio formos TEISINGUMO , Guvin:P data
speudas:] INT [Meélyno rafalo stadiakanpio formos
«Nuctech Warsaw Company MINISTERLIOS spavdas ir ravka fradyti jrasai.]
Limited™ NACIONALII\VJIS 2016 m. lapkritio 15 d. atliktns 30
S NUOSPRENDZIU PLN sumos apmokéjimas,
02-202 Vi p. 03' Panly 18 REGISTRAS paraas” [nejskaitomas parafas]
rsuva, ul,
NIP [Mokesciy mokétojo identifikacinis [l cal » irtinan
L o elyna rafalo spaudas, patvirtinantis, o .
Framieris]- 1070002424 kad 2016 m. laphricio 15d. feisingumo . Zyminis mokestis
Pareitkéjo pavadinimas, adresas ir kedas ministerijos  informacifos centre  gmita
skirtns nulomatitkai ’utpaiimi pauty ' wzlklausa del nacionalinio  nuosprendsiy
informacijn. registra]
Iidavima data: fnermirodytal
INDIVIDUALIOS PARAISKOS DUOMENYS *
[Nera jrasy]
Pilietybés identifikacijos Nr.
E41718132

Pase ar kito tapatybe patvirtinanéio dokumesito numeris+*)

L. Pavardé: WANG

2. Pavardé (jsknitant pseudonimus): WANG

3. Vardas(-ai): WEIDONG

4. Teévo vardas: YINGSHENG 5. Motinos vardas: JING

6. Gimimo data: 1959 m. rugséjo 15 d. 7. Motinos mergautiné pavardé: WANG
8. Gimimo vieta; JIANGSU 9. Tautybé: KINAS

10. Gyvenamoji vieta: KINIJA

1I. Nurodymaus apie procesinius veiksmus, reiknlingas atskleidZiant informacija:
VIESUJU PIRKIMU [STATYMO straipsniai 24.1 {13} ir (14)

12, Duomeny tipas, kuris turi biiti atskleistas:

[X] 1. Teistumas [ ] 2.1ragai npie nepilnamefius

[ 13. Iradai apic asmeny jkalinimg ar arcitavimg***)

13.  Duomeny, kurie turi biti atskleisti, kiekis: VISA INFORMACIJA

[Rasyta ranka:] Specialistas

. {Mélyno rasalo spaudas:] ) fiskaitomas paraias:] Katarzyna Kunowska
»NERA NUSH{ALS.T AMOS VEIKOS (igalioto asmens para3as)
IRASU
NATIONALINIAME NGOSPRENDZIY {mélyno rasalo spandas:]
REGISTRE +OSPECIALISTAS, p. Sebastian KOLACZ
Data: 2016 m. lnpkritio 15d.  <26<" [MA]" () [neiskaitomas paraSas]

[Mélyno raSalo apskritas oficialus entspaudas su Lenlijos Respublikos herbu centre ir uwirasu;J ,TEISINGUMO
MINISTERIJA *10%+"

*} Asmens duomenys turéty buti paleikti remiantis dokumentais, jrodan&inis tapatybe
**) Prajome uZpildyti, jei paraiska susijusi su asmeniu, neturingiu pilietybés identifikevime numerio
**1) Atitinkamas laukelis turéty biti paZymétas 12 punkte.

A3, toliau pasirasiusi Ewa Kowalczyk, prisiekusi angly kalbos vertéja, jtraukta i prisiekusiyjy vertéjy
sqrasq, numeriy TP/207/14, priklausant] teisingumo ministerijai, patvirtiny, kad pirmiau pateikta
informacija yra teisingas ir tikslus originalaus dokumento lenky kalba, kuris man buvo pateiktas,
vertimas. Registracijos Nr. 469/2016

/Apskritasis antspaudas: EWA KOWALCZYK; PRISIEKUSION ANGLU KALBOS VERTEJA; NR.
TP/ 207/14/



Varsuva, 2016 m. lapkricio 18 d.
/Paraias/

APOSTILE
(Konvencija ,La Haye®, 1961 m.spalio5d.)

1. Balis’ Lenkijos Respublika

§ viess dolumeris
2 pesiaSe Bwa Kowalczyk
3, le Prisesc ver:

4, turind prisieluisiofo anghy kalos vertejo anfspauda

Patvirtinta
5. Varfuva
6. Diena 2016-11-21
7.Uzsienio reikaly ministerija
8 Nr. 377492016
9 Anfspaudas
10Parasas:

/Apshritasis arspaudas: UZSIENIO REIKALU MINISTERMA/ /Spandas: Urszula Raznowiecks; Atstovas/

VERT imaS T kerers
o &t L3 o



1 pusiapls
Fwa Kowalezyk, prisiekusiofi angly kalbos vertéja
ul. Ksiazkowa 7D m. 208, 03-134 Var§uva, Lenkija

Patvirtintas vertimas i§ lenky kalbos

{Vieno pustapio oficiali forma wipildyta spausdintinémis raidémis. Vertéjos pasiabos nurodytos kursyvu lautinivose

sidiqustuose]
[uedo raale staciakampio formos TEISINGUMO Gavimo datn
sparidas:] MINISTERLJIOS [Mébymo rasalo stadiakampio formos
Nucech Warsaw Company spaudas irranka ra$yti jrafai:]
Limitad® NACIONALII:IIS 2016 m. lapkridio 15 d. atliktas 30
$p.20.0 NUOSPRENDZIU PLI\{ sum[c_:s {qim?kcjlmas, ;
it aradas™ [frejskaitomas parasas,
02-202 Varuva, ul. Pandy 18 REGISTRAS P r
NIP [Molesciy moketajo iderntifikacinis
[ mm:er[is]' 107500242,{ [Melyno rasalo spawdas, patvirtinontis, . .
: kad 2016 m. lapkridio 15d teisingumo Zyminis mokestis
Pareitkéjo pavedinimas, adresas ir kodas ministerijos  informacijos cenfre  gauta
skirtas automatiskai atpezinti gty uzklousa del nacionalinio  nuosprendsiy
informacijg regisira]
Edavimo data: [renurodytal
INDIVIDUALIOS PARAISKOS DUOMENYS *
[Nera jrasy]
Pilietybes identifikacijos Nr.
E79942424
Paso ar kite tapatybg patvirtinanéio dokumento numeris**)
1, Pavardé: FU
2, Pavarde (jskaitant pseudonimus): FU
3. Vardas(-ai); QIYUAN
4. Tévo vardas: YUDE 5. Motinos vardas: QIUYUN
6. Gimimo data: 1974 m. rugpjiicio 28 d. 7. Motinos mergauting pavardé: ZHAQ
B. Gimimo vieta: JILIN 9. Tautybe; KINAS

10. Gyvenamgji vieta; KINLJA

11,  Nurodymas apie procesinius veiksmus, reilialingus stskleidZiant informacijg:
VIESUJU PIRKIMU [STATYMO straipsnini 24.1 (13) ir (14)
12, Duomeny tipas, kuris turi biiti atskleistas:
[X] 1. Teistumas [12.Irn%ai opie nepilname&ius
[ 1 3. IraZai apic asmeny jkalinimg ar areftavimg***)
13.  Duomeny, kurie turi biiti atskleisti, kiekis: VISA INFORMACIJA

[Rasyta ranka: ] Specialistas
(-) [iskaitomas parasas:] Katnzyna Kunowska
(igalioto asmens paraZas)

. [Melmo rasalo spaudeas. ]
»NERA NUSIKALSTAMOS VEIKOS

IRASU
NATHNALINIAME NUOSPRENDZIY [melyno rafalo spaudas:]
REGISTRE .SPECIALISTAS, p. Sebastion KOLACZ
Data: 2016 m. lapkritio 15d.  <26<" [MA]*™ () [neiskaitomas paralas]

[Meélyno rafalo apskritas oficialus antspaudas su Lenkifos Respublikos herbu centre ir wzrasu: ] ,TEISINGUMO
MINISTERIJA *10+"

*} Asmens duomenys turéty biiti pateikti reminntis dokumentais, jrodunéiais tapatybe
**) PraSome uZpildyti, jei paraiika susijusi su asmeniu, neturindiu pilietybés identifiknvimo numerio
*+*) Atitinkamas laukelis turéty biti pazymétas 12 punkte.

AS, toliau pasirasiusi Ewa Kowalczyk, prisiekusi angly kalbos vertéja, jtraukta j prisiekusiyjy vertéjy
sqrasq, numerin TP/207/14, priklausanti teisinginmo ministerijai, patvirtinu, kad pirmiau pateikta
informacija yra teisingas ir tikslus originalaus dokumento lenky kalba, kuris man buvo pateikias,
vertimas, Regisiracijos Nr, 471/2016

/Apskritasis antspaudas: EWA KOWALCZYK; PRISIEKUSIOIN ANGLTJ KALBOS VERTEJA; NR.
TP/ 207/14/



Varsuva, 2016 m. lapkricio 18 d.
/ParaSas/

APOSTILE
(Konvencija ,,La Haye", 1961 m.spalio 5 d.)

1. Salis Lenkijos Respublika

§viesq dofwrmenta

2. pasraiéBwa Kowalczyk

4. turirli prisielusicio angi kalbos vertejo anfspauda
Patvirtinta

5. Varsuva

6. Diena 2016-11-21

7.UZsienio reikaly ministerija

8 Nr. 377472016

9 Anfspaudas
10.Paralas

/Apsiaiiasis antspaudas: UZSIENIO REIKALL MINISTERIJA/ /Spaudas: Urszula Raznowieckn; Atstovas/

VERT 1MES T kR4S
F’u\ &l (‘AW fﬁﬁﬂ?@“

Fo (6. 1. 0K



1 puslapis
Ewa Kowalezyk, prisiekusiofi angly kalbos vertéja
ul. Ksiazkowa 7D m, 208, 03-134 Varfuva, Lenkija

Patvirtintas vertimas i lenky kalbos

[Vieno puslapio oficiali forma wipildyta spausdintinémis raidémis. Vertéjos pastabos nurodytos kursyva lawstiniuose

skliaustuose]
[Rasyta ranka:] TEISINGUMO ] } Guvinlf) data '
JADWIGA DUZIAK MINISTERLIOS [Melyno rasalo staciakampio formos
spaudas ir ranka fra$yii jraSaiz]
Parcidkéjo pavedinimas, adresas ir kodas, NACIONALHSIS ~2016 m. lapkrigio 15 d. atlikias 30
skirtss automaotidkai atpaZinti gounamy NUOSPRENDZI‘U PLN sumos apmokéjimas,
informacija REGISTRAS paraias® (<) [nejskaitomas parasas]

T&davimo data: [repateikial
[Meétmo rafalo spaudas, patvirtinantis, . .
kad Teisingumo ministerijos informacijos Zyminis mokestis
cenfre gauta 1wEklawsa dél nacionalinio
nuosprendziy regisira 2016 m.  laphkricio
I5d]

INDIVIDUALI PARAISKA %)

[Néra jrasyf
Pilietybés identifikacijos Nr.
E41718132
Paso ar kito tapatybe potvirtinenéio dokumento numeris**)

3, Pavardé; DUZIAK

6. Pavardé (iskaitant pseudonima): DUZIAK

7. Vardas {-ai); JADWIGA

8. Tévo vardas;: TADEUSZ 3. Motinos vardes: STEFANIA

6. Gimimo data: 1961 m, liepos 10 d. 7. Motinos mergauting pavardé: NIECZAA
B. Gimimo vieta: DZIERZONIOW 9. Tautybe: LENKE

14. Gyvenamoji vieta: LENKIJA

15. Nurodymas apic procesinius veiksmus, reikalingus atskleidzZiant informacijs:
VIESUJU PIRKIMU ISTATYMO straipsniai 24.1 (13) ir (14)

16. Duomeny tipas, kuris turi biiti atskleistas:

[X] 1. Teistumas [ ] 2.[raBai apic nepilnamedius
[1 3. IraSai apie asmeny jkalinims ar arcitavimyg **¥)

17. Duomeny, kurie turi biiti atskleisti, kiekis; VISA INFORMA CLJA

[Raiyita ranka: ] Specialistas

. [Meélyno rasalo spaudas:f {~) [iskaitomas parafas:;] Katorzynn Kunowska
»NERA NUSIKALS.TAMOS VEIKOS (igalioto ssmens paradas)
IRASY
NATIONALINIAME NUOSPRENDZIY {meélyno rasalo spaudas:]
REGISTRE ~SPECIALISTAS, p. Sebastian KOLACZ

Data: 2016 m. lopkritio 15 d,  <26<" [MA]" () [neiskaitomas parasas]

[Meélyno rasalo apskritas oficialus antspaudas su Lenkijos Respublikos herbu centre ir uirasu:j ,TEISINGUMO
MINISTERIJA *10°"

*) Asmens duomenys turéty biiti pateikti reminntis dokumentais, jrodanéiais tapatybe
**) Prafome uZpildyti, jei parniska susijusi su asmeniv, neturingin pilietybés identifikacijos numerio
++4) Atitinknmas laukelis turéty biiti paZymétas 12 punkte.

AS, toliau pasirasiusi Ewa Kowalczyk, prisiekusioji angly kalbos vertéja, jtraukta | prisiekusiygy
vertéfy sqraiq, priklausanti teisingumo ministrui, vumeriu TP/207/14, paivirtinu, kad pirmiau
pateikta informacija yra teisingas ir fikslus originalaus dokumento lenky kalba, kuris man buvo
pateiktas, vertimas. Registracijos Nr. 469/2016
Varsuva, 2016 m. lapkricio 18 d.

/Apskritasis antspaudas: EWA KOWALCZYK; PRISIEKUSIOIN ANGLU KALBOS VERTEJA; NR.
TP/ 207/14/



/ParaSas/

APOSTILE
(Konvencija ,,La Haye“, 1961 m. spalio 5d.)

Salis: Lenkijos respublika
i vieig dokumentg
pasiraié Ewa Kowalczyk
kaip prisiekusioji vertéja
turinti prisiekusiojo angly kalbos vertéjo antspauds

Eal e L

Patvirtinta

Varfuva

Diena 2016-11-21

Utsienio reikaly ministerija
Nr. 37749/2016
Antspaudas

0. Porafas

S WENo L

/Apskritasis antspaudas: UZSIENIO REIK ALY MINISTERIJA/

/Spaudas: Urszula Raznowiecka; Atstovas/

VERTIMs  TikEas

Furol fwaw oS

Q\D{D- ,ra._lc's_



